AR-15 BCMGUNFIGHTER™ ENHANCED LOWER PARTS KITS - BRAVO
COMPANY BCMGUNFIGHTER AR-15 ENHANCED LOWER PARTS KIT,
FDE

This kit includes all the Mil-Spec quality components you have come to expect
from BCM, along with some fantastic upgrades to include: BCM PNT™ Trigger
Assembly BCM Pistol Grip, Mod 3 BCM Enhanced Trigger Guard
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Attributes

Name: BRAVO COMPANY BCMGUNFIGHTER AR-15 ENHANCED LOWER PARTS KIT, FDE
Manufacturer: BRAVO COMPANY

Product no.: 100018637

Mfr. No.: BCM-ELPK-FDE

Make: AR-15

Delivery weight: 0.249kg

UPC: 812526020642

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower Parts Kit
Sicherheitshinweise

Einfilihrung

Danke, dass du das AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower Parts Kit von Bravo Company gewahlt hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere Verwendung und
Installation deines Produkts zu gewéhrleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgféltig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass alle Komponenten vorsichtig behandelt werden, um Schéaden oder Verletzungen zu
vermeiden.

Behandle die Waffe immer so, als ware sie geladen, und befolge alle Sicherheitsprotokolle.

Bewahre das Kit und alle Feuerwaffen sicher auf, fern von Kindern und unbefugten Nutzern.
Uberpriife regelmaRig alle Komponenten auf Abnutzung oder Beschadigung, bevor du sie verwendest.
Halte dieses Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und geféhrdeten Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende dieses Kit nur mit AR15Plattformfeuerwaffen.

Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe und ihrer Komponenten vertraut bist.
Modifiziere oder &ndere keine Teile des Kits, es sei denn, dies ist in den Anweisungen angegeben.
Trage beim Umgang mit oder der Installation von Teilen geeignete Schutzausriistung, einschlieRlich
Augenschutz.

Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

3.

Vorbereitung

® Stelle sicher, dass du einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.
® Versammle alle notwendigen Werkzeuge fur die Installation, einschlie3lich eines SchlagdornSets und
eines Drehmomentschliissels.

Installationsschritte

* Entferne die vorhandenen unteren Teile von deinem AR15Empféanger.
® |nstalliere die BCM PNT™ Trigger Assembly:
® Richte den Abzug mit den Abzugsstiftibchern aus.
® Flhre den Abzugsstift von der linken Seite des Empfangers ein.
® Befestige den BCM Pistolengriff, Mod 3:
® Richte den Griff mit dem Empfanger aus und setze die Griffschraube ein.
® Ziehe die Schraube fest an, aber Uberdrehe sie nicht.
® |nstalliere den BCM Enhanced Trigger Guard:
® Positioniere den Abzugsbligel tiber dem Abzugsbereich.
® Sichere ihn mit den bereitgestellten Schrauben.

Abschlusspriifungen

® Stelle sicher, dass alle Teile sicher installiert und korrekt funktionieren.

® Fihre eine Funktionsprifung der Feuerwaffe durch, um die ordnungsgemafe Funktion zu
gewabhrleisten.

® Wenn Probleme auftreten, konsultiere einen qualifizierten Bichsenmacher zur Unterstiitzung.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, indem du die értlichen Recyclingrichtlinien

befolgst.
® Wenn du das Produkt selbst entsorgen musst, erkundige dich bei den ortlichen Abfallbehdrden nach den
richtigen Entsorgungsmethoden fir Feuerwaffenkomponenten.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen beziglich Sicherheit oder Installation kannst du die Kontaktdaten des Herstellers verwenden, die mit
deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Danke fur deine Aufmerksamkeit fur diese Sicherheitsrichtlinien. Geniel3e dein AR15 BCMGUNFIGHTER™
Enhanced Lower Parts Kit verantwortungsbewusst und sicher!



AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower Parts Kit
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower Parts Kit by Bravo Company. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please
read this document thoroughly before use.

General Safety Guidelines

Ensure that all components are handled with care to prevent damage or injury.
Always treat the firearm as if it is loaded, following all safety protocols.

Store the kit and any firearms securely, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect all components for wear or damage before use.

Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use

Only use this kit with AR15 platform firearms.

Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its components.

Do not modify or alter any parts of the kit unless specified in the instructions.

Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or installing parts.
Always follow local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure you have a clean and welllit workspace.
® Gather all necessary tools for installation, including a punch set and a torque wrench.

2. Installation Steps

® Remove the existing lower parts from your AR15 receiver.
® |nstall the BCM PNT™ Trigger Assembly:
® Align the trigger with the trigger pin holes.
® [nsert the trigger pin from the left side of the receiver.
® Attach the BCM Pistol Grip, Mod 3:
® Align the grip with the receiver and insert the grip screw.
® Tighten the screw securely but do not overtighten.
® |nstall the BCM Enhanced Trigger Guard:
® Position the trigger guard over the trigger area.
® Secure it in place with the provided screws.

3. Final Checks
® Ensure all parts are securely installed and functioning correctly.

® Perform a function check of the firearm to ensure proper operation.
® [f any issues arise, consult a qualified gunsmith for assistance.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
® |f you need to dispose of the product itself, check with local waste management authorities for proper disposal
methods for firearm components.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or installation, please refer to the manufacturer's contact resources provided with
your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower
Parts Kit responsibly and safely!



AR15 BCMGUNFIGHTER™ Kit de Pieces Inférieures
Améliorées Instructions de Sécurité

Introduction

Merci d'avoir choisi le kit de piéces inférieures améliorées AR15 BCMGUNFIGHTER™ de Bravo Company. Ce guide
fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sGres
de votre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que tous les composants sont manipulés avec soin pour éviter les dommages ou les blessures.
® Traitez toujours I'arme a feu comme si elle était chargée, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Rangez le kit et toutes les armes a feu en toute sécurité, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autoriseés.
® |nspectez régulierement tous les composants pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez ce kit uniguement avec des armes a feu de la plateforme AR15.

Assurezvous d'étre familiarisé avec le fonctionnement de votre arme a feu et de ses composants.

Ne modifiez ni n'altérez aucune piéce du kit, sauf si cela est spécifié dans les instructions.

Portez un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de la manipulation ou de
I'installation des piéces.

® Suivez toujours les lois et réglementations locales concernant la possession et I'utilisation des armes a feu.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.
® Rassemblez tous les outils nécessaires a l'installation, y compris un ensemble de poingcons et une clé
dynamomeétrique.

2. Etapes d'Installation

® Retirez les pieces inférieures existantes de votre récepteur AR15.
® |nstallez I'assemblage de la détente BCM PNT™ :
® Alignez la détente avec les trous de broche de la détente.
® |nsérez la broche de la détente depuis le coté gauche du récepteur.
® Fixez la poignée pistolet BCM, Mod 3 :
® Alignez la poignée avec le récepteur et insérez la vis de la poignée.
® Serrez la vis de maniére sécurisée, mais ne serrez pas trop.
® |nstallez la protection de détente améliorée BCM :
® Positionnez la protection de détente sur la zone de la détente.
® Fixezla en place avec les vis fournies.

3. Vérifications Finales
® Assurezvous que toutes les piéces sont correctement installées et fonctionnent correctement.

® Effectuez un contr6le de fonctionnement de I'arme a feu pour garantir un fonctionnement approprié.
® Sides problémes surviennent, consultez un armurier qualifié pour obtenir de I'aide.

Instructions d'Elimination

* Eliminez tout matériau d'emballage de maniére responsable, en suivant les directives de recyclage locales.
® Sjvous devez vous débarrasser du produit luiméme, consultez les autorités locales de gestion des déchets
pour connaitre les méthodes d'élimination appropriées pour les composants d'armes a feu.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou l'installation, veuillez vous référer aux ressources de contact du
fabricant fournies avec votre produit.

Merci de votre attention a ces directives de sécurité. Profitez de votre kit de pieces inférieures améliorées AR15
BCMGUNFIGHTER™ de maniére responsable et en toute sécurité !



AR15 BCMGUNFIGHTER™ Istruzioni di Sicurezza per
il Kit di Parti Inferiori Migliorato

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori Migliorato AR15 BCMGUNFIGHTER™ di Bravo Company. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo prodotto.
Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che tutti i componenti siano maneggiati con cura per prevenire danni o infortuni.

Tratta sempre lI'arma da fuoco come se fosse carica, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Conserva il kit e qualsiasi arma da fuoco in modo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente tutti i componenti per usura o danni prima dell'uso.

Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza questo kit solo con armi da fuoco della piattaforma AR15.

Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento della tua arma da fuoco e dei suoi componenti.
Non modificare o alterare alcuna parte del kit a meno che non sia specificato nelle istruzioni.
Indossa un‘adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi o installi i
componenti.

Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprieta e l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione

® Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un set di punte e una chiave
dinamometrica.

Passaggi di Installazione

® Rimuovi le parti inferiori esistenti dal tuo ricevitore AR15.
® |nstalla I'Assemblaggio del Grilletto BCM PNT™:
® Allinea il grilletto con i fori per i perni del grilletto.
® |Inserisci il perno del grilletto dal lato sinistro del ricevitore.
® Attacca I'lmpugnatura Pistol BCM, Mod 3:
® Allinea l'impugnatura con il ricevitore e inserisci la vite dell'impugnatura.
® Serrare la vite in modo sicuro ma non eccessivamente.
® |nstalla il Parafango del Grilletto Migliorato BCM:
® Posiziona il parafango del grilletto sopra I'area del grilletto.
® Fissalo in posizione con le viti fornite.

Controlli Finali
® Assicurati che tutte le parti siano installate in modo sicuro e funzionino correttamente.

® Esegui un controllo di funzionamento dell'arma da fuoco per assicurarti che operi correttamente.
® Se si verificano problemi, consulta un armaiolo qualificato per assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.
Se devi smaltire il prodotto stesso, verifica con le autorita locali di gestione dei rifiuti per i metodi di
smaltimento appropriati per i componenti delle armi da fuoco.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'installazione, ti preghiamo di fare riferimento alle risorse di
contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi il tuo Kit di Parti Inferiori Migliorato AR15
BCMGUNFIGHTER™ in modo responsabile e sicuro!



AR15 BCMGUNFIGHTER™ Zestaw Ulepszonych
Elementéw Dolnych Instrukcje Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybranie zestawu ulepszonych elementéw dolnych AR15 BCMGUNFIGHTER™ od Bravo Company.
Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje i wytyczne dotyczace bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne
uzytkowanie i instalacje produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tym dokumentem przed uzyciem.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg obstugiwane ostroznie, aby zapobiec uszkodzeniom lub
obrazeniom.

Zawsze traktuj bron palnag tak, jakby byta zatadowana, przestrzegajgc wszystkich protokotow bezpieczenstwa.
Przechowuj zestaw i wszelkie brorn w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj wszystkie komponenty pod kgtem zuzycia lub uszkodzen przed uzyciem.

Trzymaj ten produkt poza zasiegiem dzieci i oséb wrazliwych.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj tego zestawu tylko z bronig palng platformy AR15.

Upewnij sie, ze znasz zasady dziatania swojej broni i jej komponentow.

Nie modyfikuj ani nie zmieniaj zadnych czesci zestawu, chyba ze jest to okreslone w instrukcjach.
Nos$ odpowiedni sprzet ochronny, w tym ochrone oczu, podczas obstugi lub instalacji czesci.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw i regulaciji dotyczacych posiadania i uzywania broni palne;j.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie

® Upewnij sie, ze masz czyste i dobrze oswietlone miejsce pracy.
® Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji, w tym zestaw wbijakdw i klucz dynamometryczny.

Kroki Instalaciji

® Usun istniejgce elementy dolne z odbiornika AR15.
® Zainstaluj zespét spustu BCM PNT™:
® Wyreguluj spust z otworami ha pin spustu.
® \WI6z pin spustu od lewej strony odbiornika.
® Przymocuj uchwyt pistoletowy BCM, Mod 3:
* Wyreguluj uchwyt z odbiornikiem i w6z Srube uchwytu.
® Dokrec¢ srube mocno, ale nie przesadza,j.
® Zainstaluj ulepszong ostone spustu BCM:
® Umies¢ ostone spustu nad obszarem spustu.
® Zabezpiecz jg na miejscu przy uzyciu dostarczonych Srub.

Ostateczne Kontrole

® Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg prawidtowo zainstalowane i dziatajg poprawnie.

®* Wykonaj kontrole funkcji broni, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo.

® Jesli wystagpia jakiekolwiek problemy, skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu
uzyskania pomocy.

Instrukcje Utylizaciji

® (QOdpowiedzialnie pozbadz sie wszelkich materiatéw opakowaniowych, przestrzegajac lokalnych wytycznych

dotyczacych recyklingu.

® Jesli musisz pozby¢ sie samego produktu, skonsultuj sie z lokalnymi wtadzami zarzgdzajgcymi odpadami w

celu uzyskania wlasciwych metod utylizacji elementéw broni palnej.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub instalacji, prosimy o zapoznanie sie z zasobami
kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem.

Dziekujemy za uwage na te wytyczne dotyczace bezpieczenstwa. Ciesz sie odpowiedzialnym i bezpiecznym
uzytkowaniem swojego zestawu ulepszonych elementow dolnych AR15 BCMGUNFIGHTER ™!



AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower Parts Kit
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower Parts Kitin Bravo Companylta. TAma opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi tuotteen turvallisen kéytén ja asennuksen. Lue tima
asiakirja huolellisesti ennen kaytt6a.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd kaikkia komponentteja kasitellaan varovasti vaurioiden tai vahinkojen estéamiseksi.
Kohtele aina aseita ikaan kuin ne olisivat ladattuja, noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Sailyta sarja ja kaikki aseet turvallisesti, poissa lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottuvilta.
Tarkista saanndllisesti kaikki komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Pida tama tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

Kéayta tata sarjaa vain AR15alustaisissa aseissa.

Varmista, ettd tunnet aseesi ja sen komponenttien toiminnan.

Ala muokkaa tai muuta sarjan osia, ellei ohjeissa toisin mainita.

Kéayté asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmasuojat, kasitellessasi tai asentaessasi osia.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sddnnoksia aseiden omistamisesta ja kaytdsta.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd sinulla on puhdas ja hyvin valaistu tyétila.
® Kerad kaikki asennukseen tarvittavat tydkalut, mukaan lukien pulttipakka ja vaantdmomenttiavain.

2. Asennusvaiheet

® Poista olemassa olevat alarungon osat AR15vastaanottimesta.
® Asenna BCM PNT™ l|aukaisujarjestelma:
® Kohdista laukaisin laukaisinjohdon reikiin.
® Tyonna laukaisinjohdin vasemmalta puolelta vastaanottimeen.
® Kiinnita BCM Pistol Grip, Mod 3:
® Kohdista kahva vastaanottimen kanssa ja tydnna kahvasiru paikalleen.
® Kiristd ruuvi tiukasti, mutta ala ylikirista.
® Asenna BCM Enhanced Trigger Guard:
® Aseta laukaisinsuojus laukaisualueen péaalle.
® Varmista se paikalleen mukana tulevilla ruuveilla.

3. Lopputarkastukset
® Varmista, ettd kaikki osat on asennettu tukevasti ja toimivat oikein.

® Suorita toimintatarkastus aseesta varmistaaksesi, etta se toimii kunnolla.
® Jos ongelmia ilmenee, ota yhteyttd patevddn asepajaan avun saamiseksi.

Havittamisohjeet

® Havita kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti, noudattaen paikallisia kierrétysohjeita.
® Jos sinun on havitettava itse tuote, tarkista paikallisilta jatehuoltoviranomaisilta oikeat havitysmenetelmat
asekomponenteille.

Lisatietoja



Kaikissa turvallisuus tai asennuskysymyksissa viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteesi mukana.

Kiitos, etta kiinnitat huomiota naihin turvallisuusohjeisiin. Nauti AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower Parts
Kitista vastuullisesti ja turvallisesti!



AR15 BCMGUNFIGHTER™ Forbéttrat Lower Parts Kit
Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER™ Forbattrat Lower Parts Kit frin Bravo Company. Denna guide
innehaller viktiga sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sékerstélla séker anvandning och installation av din
produkt. Véanligen las detta dokument noggrant innan anvandning.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

Se till att alla komponenter hanteras varsamt for att forhindra skador eller olyckor.

Behandla alltid vapnet som om det ar laddat, och f6lj alla sakerhetsprotokoll.

Forvara kitet och eventuella vapen sakert, bortom rackhall for barn och obehoriga anvandare.
Inspektera regelbundet alla komponenter for slitage eller skador innan anvandning.

Hall denna produkt utom rackhall for barn och sarbara individer.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

Anvand endast detta kit med AR15plattformens vapen.

Se till att du ar bekant med driften av ditt vapen och dess komponenter.

Modifiera eller &ndra inte nagra delar av kitet om det inte anges i instruktionerna.

Bar [amplig skyddsutrustning, inklusive 6gonskydd, nér du hanterar eller installerar delar.
Folj alltid lokala lagar och férordningar gallande vapenagande och anvandning.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1. Forberedelse

® Se till att du har en ren och valbelyst arbetsplats.
® Samla alla nédvéandiga verktyg for installation, inklusive en stansuppsattning och ett momentnyckel.

2. Installationssteg

® Ta bort de befintliga lower parts fran din AR15 receiver.
® |nstallera BCM PNT™ Avtryckarsystem:
® Justera avtryckaren med avtryckarpinnens hal.
® Satt in avtryckarpinnen fran vanster sida av mottagaren.
® Fast BCM Pistolgrepp, Mod 3:
® Justera greppet med mottagaren och sétt in greppskruven.
® Dra at skruven ordentligt men 6verdriv inte.
® |nstallera BCM Forbattrad Avtryckarskydd:
® Placera avtryckarskyddet 6ver avtryckaromradet.
® Sakra det pa plats med de medféljande skruvarna.

3. Slutkontroller
® Kontrollera att alla delar ar sékert installerade och fungerar korrekt.

® Utfor en funktionskontroll av vapnet for att séakerstélla korrekt drift.
® Om nagra problem uppstar, konsultera en kvalificerad vapensmed for hjalp.

Avfallsinstruktioner

® Kassera eventuella forpackningsmaterial pa ett ansvarsfullt satt, i enlighet med lokala atervinningsriktlinjer.
® Om du behdver kassera produkten sjalv, kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter for korrekta
kasseringmetoder fér vapendelar.

Kontaktinformation for Ytterligare Stod



For eventuella frdgor angaende sékerhet eller installation, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktresurser som
medféljer din produkt.

Tack for att du uppmarksammar dessa sakerhetsriktlinjer. Njut av ditt AR15 BCMGUNFIGHTER™ Forbattrat Lower
Parts Kit p& ett ansvarsfullt och sakert satt!



AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower Parts Kit
Bezpecnostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 BCMGUNFIGHTER™ Enhanced Lower Parts Kit od spole¢nosti Bravo Company.
Tento prdivodce poskytuje zasadni bezpecnostni pokyny a pokyny, které zaijisti bezpeéné pouzivani a instalaci

vaseho produktu. Pfed pouZitim si prosim dikladné prectéte tento dokument.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby vSechny komponenty byly manipulovany s péci, aby se pfedeSlo poSkozeni nebo zranéni.
Vzdy zachéazejte se zbrani, jako by byla nabita, a dodrzujte vSechny bezpecnostni protokoly.

Sadu a jakékoli zbrané ukladejte bezpeéné, mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte vSechny komponenty na opotfebeni nebo poSkozeni pred pouzitim.

Drzte tento produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.
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Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pouzivejte tuto sadu pouze s AR15 platformou.

Ujistéte se, Ze jste obeznameni s obsluhou vasi zbrané a jejich komponent.

Neménite ani neupravujte Zadné Casti sady, pokud to neni uvedeno v pokynech.

PFi manipulaci nebo instalaci ¢asti noste vhodné ochranné vybaveni, v€etné ochrany oci.
Vzdy dodrzujte mistni zakony a pfedpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava

® Ujistéte se, Ze mate Cisté a dobfe osvétlené pracovni misto.
® Shromézdéte vSechny potfebné néstroje pro instalaci, v€etné sady pro vytlatovani a momentového
klice.

2. Kroky instalace

® (Qdstrante stavajici spodni ¢asti z vasi AR15 skfiné.
® Nainstalujte BCM PNT™ Trigger Assembly:
® Zarovnejte spoust’ s otvory pro spoustoveé koliky.
® Vlozte kolik spousté z levé strany skfiné.
® Pripojte BCM Pistol Grip, Mod 3:
® Zarovnejte rukojet se skrini a vlozte Sroub rukojeti.
® Sroub pevné utahnéte, ale nepretahuite.
® Nainstalujte BCM Enhanced Trigger Guard:
® Umistéte ochranu spousté nad oblast spousté.
® Zaijistéte ji na misté pomoci poskytnutych Sroub.

3. Konecné kontroly
® Ujistéte se, ze vSechny ¢asti jsou bezpe€né nainstalovany a spravné funguiji.

® Provedte kontrolu funkénosti zbrang, abyste zajistili spravnou Cinnost.
® Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, obratte se na kvalifikovaného zbrojife pro pomoc.

Pokyny pro likvidaci

® Zodpovédné se zbavte jakychkoli obalovych materialll, v souladu s mistnimi pokyny pro recyklaci.
® Pokud potfebujete zlikvidovat samotny produkt, zkontrolujte s mistnimi Gfady pro spravu odpadu spravné
metody likvidace komponentd zbrani.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti nebo instalace se prosim obratte na kontaktni zdroje vyrobce uvedené s
vasim produktem.

Dékujeme za vasi pozornost k témto bezpecénostnim pokyndm. Uzivejte si svlj AR15 BCMGUNFIGHTER™
Enhanced Lower Parts Kit odpovédné a bezpecné!



